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СТРУКТУРНО-СЕМАНТИЧНА СПЕЦИФІКА НОМІНАТИВНОГО ПОЛЯ 
КОНЦЕПТУ WAHL В СУЧАСНІЙ НІМЕЦЬКІЙ МОВІ

Наукове дослідження присвячено вивченню структурно-семантичної специфіки номінативного поля концеп-
ту Wahl в сучасній німецькій мові. У роботі висвітлено сучасні тенденції дослідження концепту Wahl та його 
номінативного поля, з’ясовано специфіку його сприйняття в індивідуальній та колективній свідомості мовної 
особистості цільової лінгвокультури. Дефініції концепту Wahl експлікують його денотативно-сигніфікативну 
ознаку та актуалізують у поняттєвій оболонці сему вільного або невільного волевиявлення. Специфіку форму-
вання досліджуваного концепту помічено й у значеннєвих ознаках лексем Wahl та wählen, де семантизуються 
функціональні, прагматичні, когнітивні та комунікативні властивості. У синонімічних рядах поняттєве ядро 
концепту Wahl координує дієслівні маркери (suchen, aussuchen, vergleichen, prüfen, abwägen). Метафоричність 
концепту Wahl експлікується крізь дієслова treffen, kommen, gelangen, stehen. Обʼєктивація поняттєвої озна-
ки спостерігається у стійких дієслівних мікротекстах in die engere Wahl kommen, gezogen werden. Лінгвокуль-
турне маркування концепту Wahl висвітлюється крізь ідеографічні функціональні мікроконцепти beim Telefon 
durch Drücken der Taste, bei einer Wahl, durch Wahl, durch Abstimmung. Вербалізація номінативного поля концепту 
Wahl актуалізується через механізми створення синонімічних рядів, словотворення у постпозиції Berufswahl, 
Studienwahl, Partnerwahl та препозиції Wahlfach, Wahlfreiheit, у словах-стимулах Dillema, Fingerzeig, Tipp, Rat 
та у пареміях. Структурно-семантична специфіка висвітлює номінативне поле концепту Wahl з поміткою: вибір 
обʼєктів або можливостей, вибір як шанс, вибір як засіб вирішення проблеми, вибір як спосіб досягнення бажань, 
вибір як процес відбору, вибір як потреба в оцінці, вибір як відчуття внутрішнього дискомфорту, вибір як привід 
для психічного занепокоєння мовної особистості.
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Постановка наукової проблеми та її зна-
чення. Цільова лінгвокультура інтерпретує 
досвід колективної свідомості концептуально 
категоризованими квантами знань, які є скла-
довими елементами або конструктами Концеп-
туальної картини світу задля розкриття сво-
єрідності мовної картини світу та динаміки її 
розвитку в часовому зрізі. Аналіз мовних оди-
ниць різних рівнів в лінгвістичній парадигмі 
сприяє отриманню дотику до ментального світу 
мовної особистості цільової лінгвокультури та, 
зокрема, лінгвокультури в цілому. Концепти як 
конструктивні утворення генерують відобра-
ження специфіки сприйняття навколишнього 
світу, колективного досвіду лінгвокультури 
та специфіку процесів стереотипізації комуні-
кативної поведінки мовної особистості.

Аналіз досліджень цієї проблеми. 
Невідʼємним елементом поля концепту є його 
номінація, словникові дефініції, які представля-
ють поняттєве ядро концепту. Відбір концептів, 
їх комбінування та компонування залежить від 
багатьох комунікативних чинників – мовлен-
нєвих інтенцій, соціорольової структури адре-
сантно-адресатних відносин, тактико-страте-
гічних настанов тощо (Приходько, 2008, с. 248; 
Яковлев, 2019). Концепти постають у дискурсі 
як «згустки» смислу, як концентрати певної 
ідеї, що виникають у місцях перетину ліній 
асоціативних мереж (Приходько, 2008, с. 258), 
а будь-який концептуальний простір має ієрар-
хічну будову (Кагановська, 2002, с. 46). Концепт 

є утворенням з диференційними ознаками, які 
розкривають сутність зв’язку з мовою та мис-
ленням та окреслюють динамічний характер 
відображення структурування знань (Жабо-
тинська, 1997; Панасюк, 2014). Концепт – гло-
бальна одиниця мисленнєвої діяльності, він 
є квантом структурованого знання. Концеп-
там здебільшого властивий універсалізм, їхнє 
вираження не можна обмежити тільки мовою, 
але остання постає одним із найпотужніших 
засобів вияву концепту зокрема і концептос-
фери загалом (Загнітко, 2010, с. 12).

Мета й завдання статті. Мета розвідки 
полягає у виявленні структурно-семантич-
них властивостей поля концепту Wahl, який 
інтерпретує специфіку інтеріоризації світу 
та реальної дійсності з метою прагматизації 
міжкультурної комунікації. Обʼєктом дослі-
дження слугують мовні одиниці, які репрезен-
тують різні рівні мовної парадигми. Предмет 
дослідження ‒ механізми вербалізації ознак 
досліджуваного концепту на матеріалі лекси-
кографічних та інтернет-джерел. У розвідці 
застосовано як загальнонаукові методи (спосте-
реження, узагальнення, опису, індукції, дедук-
ції), так і лінгвістичні (концептуальний аналіз, 
аналіз словникових дефініцій, компонентний 
аналіз).

Виклад основного матеріалу. Концепту-
альні ознаки поняття відображаються в інди-
відуальній та колективній свідомості мовної 
особистості цільової лінгвокультури як окремі 

STRUCTURAL AND SEMANTIC SPECIFICITY OF NOMINATIVE FIELD 
OF СONCEPT WAHL IN MODERN GERMAN

The article is devoted to the study of the structural and semantic specificity of the nominative field of the Wahl concept 
in modern German. The work highlights the current trends in the study of the Wahl concept and its nominative field, 
and find out the specificity of its perception in the individual and collective consciousness of the linguistic personality 
of the target linguistic culture. Definitions of the Wahl concept explicate its denotative and significant feature and actualize 
in the conceptual slide the term of free or involuntary expression of will. The specificity of the formation of the concept under 
research is also noticed in the semantic features of the words Wahl and wählen, where functional, pragmatic, cognitive 
and communicative features influence the semantics of the concept. In synonymous series, the conceptual core of the Wahl 
concept coordinates verbal markers (suchen, aussuchen, vergleichen, prüfen, abwägen). The metaphorical nature 
of the Wahl concept is explicated through the verbs treffen, kommen, gelangen, stehen. The objectification of a conceptual 
sign is observed in stable verb microtexts in die engere Wahl kommen, gezogen werden. The linguo-cultural marking 
of the Wahl concept is highlighted through the ideographic functional micro-concepts beim Telefon durch Drücken der 
Taste, bei einer Wahl, durch Wahl, durch Abstimmung. The verbalization of the nominative field of the Wahl concept 
is actualized through the mechanisms of creating synonymous series, word formation in the postposition Berufswahl, 
Studienwahl, Partnerwahl and the preposition Wahlfach, Wahlfreiheit, in the stimulus words Dillema, Fingerzeig, Tipp, 
Rat, and in paremies. Structural and semantic specificity marks the nominative field of the Wahl concept with a note: 
choice of objects or opportunities, choice as a chance, choice as a means of solving a problem, choice as a way to achieve 
desires, choice as a selection process, choice as a need for evaluation, choice as a feeling of inner discomfort, choice as 
a reason for mental anxiety of the linguistic personality.

Key words: concept, conceptual space, nominative field, linguistic culture, pragmatics.
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концепти, які актуалізують рівень абстрак-
ції універсального макроконцепту – домену 
Wahl. Результати дослідження засвідчили, що 
маркерами комунікативно-прагматичної реле-
вантності макроконцепту Wahl визначено най-
більш частотні лексичні одиниці, такі як імен-
ник Wahl та дієслово wählen, які належать до 
1000 найбільш вживаних слів корпусу Duden 
(Duden).

Ядром концепту Wahl слугують закарбо-
вані в лексикографічних джерелах дефініції, 
які трактують його як: можливість прийняття 
рішення «Möglichkeit der Entscheidung; das 
Sichentscheiden zwischen zwei oder mehreren 
Möglichkeiten» (Duden), процес прийняття 
рішення “Entscheidung zwischen zwei oder mehr 
Möglichkeiten, Dingen, Personen, Auswahl; Mög-
lichkeit, unter mehreren auszusuchen, Bestimmung 
nach eigenem Ermessen, nach freiem Entschluß” 
(DWDS) або результат власного рішення “das 
Sichentscheiden für eine von mehreren Mögli-
chekiten” (Duden, 2002, с. 1027). Досліджувані 
дефініції концепту Wahl експлікують його дено-
тативно-сигніфікативні властивості, актуалізу-
ючи у його поняттєвій конфігурації сему віль-
ного волевиявлення щодо вибору та процесу 
його здійснення.

Специфіку формування досліджуваного 
концепту віддзеркалено й у значеннєвих озна-
ках лексеми Wahl, де семантизуються функціо-
нальні «Abstimmung über die Berufung bestimm-
ter Personen in bestimmte Ämter, Funktionen, 
über die Zusammensetzung bestimmter Gremien, 
Vertretungen, Körperschaften durch Stimmab-
gabe» (Duden), прагматичні “Abstimmung, durch 
die eine Person in ein Amt, in eine Funktion oder 
durch ein Gremium, eine Vertretungskörperschaft 
berufen wird” (DWDS), когнітивні «das Gewählt-
werden, Berufung einer Person durch Abstimmung 
in ein bestimmtes Amt, zu einer bestimmten Funk-
tion» (Duden) та комунікативні “Güte, Güter-
klasse” (DWDS) властивості.

Процес посилення обʼєктивації ядра кон-
цепту Wahl прагматизується полісемантичним 
насиченням дієслова wählen, в якому латентно 
передбачено вибір та можливості здійснення 
вибору, що неодмінно має спонукати до прий-
няття логічного рішення «sich unter zwei oder 
mehreren Möglichkeiten für jemanden, etwas ent-
scheiden; unter zwei oder mehreren Möglichkei-
ten der Entscheidung für jemanden, etwas prü-

fend, abwägend, vergleichend suchen» (Duden), 
“sich für eine von zwei oder mehr Möglichkeiten, 
Dingen, Personen entscheiden, etw. auswählen, 
aussuchen”, «(unter mehreren Möglichkeiten) 
aussuchen, nach eigenem Ermessen bestimmen” 
(DWDS).

Поняттєве ядро концепту Wahl може бути 
спрогнозовано формуванням синонімічного 
ряду елементів у категоріях дієслівної групи: 
пошук звичайний / ретельний (suchen, aussu-
chen), порівняння (vergleichen), перевірки або 
контроль (prüfen), визначеність або зважування 
(abwägen, Bestimmung nach eigenem Ermessen), 
альтернатива, вибір з поміж декількох пропози-
цій, речей та людей (Auswahl, auswählen; zwei 
oder mehrere Möglichkeiten, Dinge, Personen), 
вільне волевиявлення, рішення, визначеність 
(freier Entschluss, Entscheidung, Sichentscheiden, 
sich entscheiden).

Лінгвокультурне маркування концепту Wahl 
простежується крізь його елемент дієслівної 
групи wählen, який крізь призму категоріаль-
них ознак висвітлює такі ідеографічні групи: 
здійснення телефонних розмов або користу-
вання телефоном як засобом /пристроєм для 
комунікації «beim Telefon durch Drücken der 
Tasten bzw. durch Drehen der Wählscheibe mit den 
entsprechenden Ziffern die Telefonnummer eines 
anderen Teilnehmers zusammensetzen, um eine 
Verbindung herzustellen»; використання права 
голосу або процес голосування з метою здій-
снення політичного вибору “sich durch Abgeben 
seiner Stimme bei einer Wahl für jemanden, etwas 
entscheiden; durch Wahl bestimmen”, «bei einer 
Wahl seine Stimme abgeben» (Duden); можли-
вість обирати та бути обраним задля виконання 
службових обовʼязків “durch Abstimmung eine 
Person in ein Amt, in eine Funktion berufen, ein 
Gremium, eine Vertretungskörperschaft berufen” 
(DWDS).

Своєрідність номінативного поля концепту 
Wahl зафіксовано у експлікації його прямих 
номінацій, що вербалізується через такі меха-
нізми:

1) створення синонімічних рядів, врахо-
вуючи ознаки полісемантичності елементів 
репрезентантів концепту та його контекстуаль-
ного оточення:

Alternative, Auswahl[möglichkeit], Entscheid[ung],  
Entschließung, Entweder-oder, Option, Wahlmög-
lichkeit, Votum (bildungssprachlich) (Duden), 
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Auslese, Auswahl, Bevorzugung, Präferenz (fach-
sprachlich), Selektion (DWDS), Entschluss, 
Beschluss, Absicht, Vorsatz, Wille (Iglhaut, 
2003, с. 127), Belieben, Willkür, Gutbefinden, Gut-
dünken, Wunsch, Ermessen, Bedünken (Textor, 
1979, с. 172);

Abstimmung, Stimmabgabe, Urnengang (Tex-
tor, 1979, с. 173), Kür (veraltet), Wahlgang 
(DWDS), Willensäußerung, Willenserklärung, 
Resolution, Kommunikee (Iglhaut, 2003, с. 126) 
Schiedsspruch, Kundgebung, Urteil; Ernennung, 
Erwählung, Bestimmung (Textor, 1979, с. 172);

aussuchen, auswählen, seine Wahl treffen, eine 
Entscheidung treffen, sich entscheiden, sich ent-
schließen, vorziehen, zu einer Entscheidung gelan-
gen / kommen, auserkiesen (gehoben), auserwäh-
len, auslesen (Duden), erkiesen, kiesen (veraltet), 
küren, optieren (für), entscheiden (DWDS), erkü-
ren, erwählen, mit sich ins Reine kommen, sich 
schlüssig werden, einen Entschluss fassen, sich 
aufraffen, sich ermannen, sich hochrappeln, sich 
aufrappeln, sich einen Stoß geben, sich aufschwin-
gen, sich ein Herz fassen, sich zusammenraffen, 
sich zusammenreißen, sich zusammennehmen, sich 
aufrichten, sich durchringen, sich überwinden (Igl-
haut, 2003, с. 419), erlesen (Textor, 1979, с. 172), 
eine Auswahl treffen;

abstimmen, eine Abstimmung vornehmen, seine 
Stimme abgeben, stimmen, zur Urne gehen, votie-
ren (Duden), voten (umgangssprachlich) (DWDS), 
ernennen, bestimmen, berufen, bestellen, entsen-
den, beauftragen, ausersehen, abordnen (Textor, 
1979, с. 172);

zusammenstellen, kombinieren, komponieren, 
anordnen, abstimmen (auf) (Textor, 1979, с. 172);

2) застосування словотворчих механізмів 
формування концептуальних ознак макрокон-
цепту: Wähler, Wählerin, wählerisch, wahllos, 
Wahllosigkeit, wahlweise, wahlfrei (Duden);

3) формування концептуального простору 
з використанням композити -wahl- задля ство-
рення складних слів у постпозиції Berufswahl, 
Studienwahl, Partnerwahl, Präsidentenwahl, Par-
lamentswahlen та препозиції Wahlfach, Wahl-
pflichtfach, Wahlpflichtgegenstand, Wahlfreiheit, 
Wahlmöglichkeit, Wahlschule, Wahlverwandt-
schaft, wahlentscheidend;

3) виокремлення однокореневих слів, яка 
репрезентують різні частини мови: alternativ, 
optional, möglich, entscheidend, Vorzug, vorzüg-
lich, entschieden, entschlossen, beliebig;

4) фіксація лексичних слів-стимулів, які 
виконують апелятивну функцію з метою поси-
лення когнітивної ознаки концепту Wahl: Dil-
lema, Fingerzeig, Tipp, Rat, Beratung, Empfeh-
lung, Kann-Bestimmung, Palette, Vielfalt, Angebot, 
Angebotsvielfalt, Weli (швейц.), das Für und Wider 
abwägen;

5) посилення лінгвокультурної функції кон-
цепту Wahl у пареміях: Wer die Wahl hat, hat die 
Qual (Duden), Vorm Beginnen sich besinnen macht 
gewinnen; Erst besinn’s, dann beginn’s; Schneller 
Entschluß bringt oft Verdruß; Besser vorbedacht 
als nachgedacht; Vorgesehen ist besser als nach-
gesehen; Erst wäge, dann wage .

Комплексна візуалізація експліцитних рис 
концепту Wahl простежується крізь ознаки:

вибір обʼєктів, засобів, механізмів за наяв-
ності альтернативи: die Wahl der Mittel, eines 
geeigneten Ortes, Wohnorts, Zeitpunktes, Arztes, 
Berufs; zur Wahl stehen (Duden);

вибір як шанс, можливість, засіб вирішення 
проблеми: Wahlmöglichkeit, die Wahl haben, vor 
der Wahl stehen, sich vor die Wahl gestellt sehen 
(DWDS), die Wahl steht jemandem frei, seine Wahl 
treffen, eine Entscheidung treffen, zu einer Entschei-
dung kommen / gelangen (Duden), einen Entschluss 
fassen (Iglhaut, 2003, C. 419), die Wahl fällt (auf);

вибір як засіб досягнення бажань тілесних 
або духовних: der Mann ihrer Wahl (gehoben ver-
altend) (DWDS);

вибір як процес відбору з певними обмежен-
нями: in die engere Wahl kommen (zu denen gehö-
ren, die nach bereits erfolgter erster Auswahl auch 
weiterhin noch in Frage kommen) (DWDS), in die 
engere Wahl gezogen werden (Duden);

вибір свободи / неволі, вільний/ невільний: 
die Freiheit der Wahl, freie Wahl, keine [andere] 
Wahl haben (jemandem bleibt nichts anderes 
übrig; jemand kann sich nicht anders entscheiden), 
jemandem die Wahl lassen, vor die Wahl gestellt 
werden (DWDS), jemandem bleibt / es gibt keine 
[andere] Wahl (Duden),

вибір як потреба у оцінці або оцінюванні: 
(keine) richtige Wahl, (keine) schwere, schwierige 
Wahl, eine gute/ schlechte Wahl, (keine) kluge, 
törichte Wahl, eine (un)glückliche Wahl (Duden);

вибір як відчуття внутрішнього диском-
форту, психічного занепокоєння мовної осо-
бистості: die Qual der Wahl (Duden), mit sich 
ins Reine kommen, sich ein Herz fassen (Iglhaut, 
2003, с. 419).
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Метафоричне забарвлення номінації кон-
цепту Wahl прагматизується у семантиці дієс-
лівних словосполучень або конструкцій, де 
концепт Wahl обтяжується ознаками певного 
предмета, живої істоти, або істоти, яка здатна 
діяти (fallen). Посилення метафоричних ознак 
концепту проявляється у позначенні живої 
істоти, до якої спрямовані певні дії, що обу-
мовлено вживанням дієслів treffen, kommen, 
gelangen, stehen, gestellt werden. Конкретизація 
елементів абстрактного поняття Wahl спостері-
гається у стійких дієслівних мікротекстах in die 
engere Wahl kommen, gezogen werden.

Отже, структурно-семантична специфіка 
номінативного поля концепту полягає у фор-

мування елементів його поля, у специфіці його 
сприйняття мовною особистістю у цільовій 
лінгвокультурі та механізмах концептуалізації 
міжкультурної комунікації. Структурно-семан-
тична специфіка маркує номінативне поле 
концепту Wahl з поміткою: вибір обʼєктів або 
можливостей, вибір як шанс, вибір як засіб 
вирішення проблеми, вибір як спосіб досяг-
нення бажань, вибір як процес відбору, вибір 
як потреба у оцінці, вибір як відчуття внутріш-
нього дискомфорту, вибір як привід для психіч-
ного занепокоєння мовної особистості.

Перспективою дослідження передбачаємо 
вивчення дискурсивних ознак досліджуваного 
концепту.
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